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Среди безаффиксных (операционных) способов словообразования в русском языке обычно выделяются словосложение, сращение и аббревиация, а также частный случай конверсии – субстантивация прилагательных и причастий [Русская грамматика: §§202-203; Тихонов: 30-31].  Однако в системе русского языка существуют местоименные производные, которые следует признать результатом редупликации (все примеры словоупотреблений взяты из Национального корпуса русского языка):
Моральная проблема, конечно, имела место ― как-никак мне предстояло покуситься на чужую собственность… [Вера Белоусова. Второй выстрел (2000)]

― У меня всего-навсё два доллара, Абрам Исакыч. [К. М. Станюкович. Похождения одного матроса (1900)] 
Есть крупные монополии, есть какой-никакой пролетариат... [Александр Алексеев. Март-апрель 1917 года: Отечество на грани нервного срыва // «Наука и жизнь», 2009] 

Изучение редупликации в русском языкознании имеет традицию. Так, Ф.Ф. Фортунатов, рассматривал полное и неполное «повторение основы» наряду с внутренней флексией в качестве «формальной принадлежности» основы [Фортунатов: 142]. Однако примеры редупликаций, которые приводит Фортунатов, ограничиваются только диахронической сферой языка.

Ф.И. Рожанский предлагает рассматривать редупликацию как языковой механизм повтора «слова или его части (фонемы, слога, морфемы)» [Рожанский: 32], при этом для признания явления редупликацией не требуется наличие исходного коррелята. Таким образом, в данном типологическом исследовании [Рожанский] определение редупликации выходит за рамки синхронного словообразования.

Данный доклад ограничивается рассмотрением редупликации как синхронного словообразовательного средства. На основании общего определения, которое приводит И.А. Мельчук [Мельчук: 48], определим редупликацию как итерацию производящей основы, привносящую в производную основу некоторое морфологическое значение.

 Редупликация описывается с помощью следующих терминов [Мельчук: 48]: область применения редупликации (часть означаемого языкового знака, подвергающаяся редупликации), редупликанд (воспроизводимая часть области применения редупликации), образ редупликации (копия редупликанда).
Для классификации случаев редупликации в русском языке релевантны следующие из предложенных [Мельчук: 51] различительных признаков: 
· Простота/сложность – область применения редупликации составляет один/несколько морфов.
· Полнота/частичность – редупликанд равен/меньше области применения. 
· Контактность/дистантность – редупликанд примыкает/отделен некоторой единицей от области редупликации. 
6. Таким образом, в русской местоименной системе выделяются следующие словообразовательные типы, в которых участвует редупликация (Р):

(а)
на- + Р(нар.) → нар. ‘малое количество + усилительность’ всего-навсего

(б)
на- + Рчастичная(нар.) → нар. ‘малое количество + усилительность’ всего-навсё
(в)
Р(нар.) → нар. ‘неопределенность’ где-где (уст. ‘кое-где’)

(г)   ни- + Р(нар.) → нар. ‘выделительность’ как-никак
(д)
ни- + Р(прил.) → прил. ‘низкое качество’ какой-никакой
Случаи местоименных редупликаций не являются однородными. С одной стороны, редупликации могут приближаться к случаям словосложения: редупликации как-никак и какой-никакой, могут рассматриваться и как результаты словосложения. 
Где-где​ предпочтительнее рассматривать как результат редупликации, нежели чем словосложения, так как в последнем случае производное слово необходимо считать соединением производного слова с собственной основой (определение полной контактной редупликации).
Примечательно, что производные словообразовательных типов (а) и (б) могут быть описаны только как результаты редупликации (осложненной аффиксацией), так как основы навсего- и навсё- не представлены в свободном виде.

С другой стороны, необходимо разграничивать редупликацию как морфологическое средство и случаи синтаксического повтора, обусловленные конкретными коммуникативными ситуациями переспрашивания и передразнивания. В последнем случае образованиями сохраняются значения простых, исходных лексем, отсутствует приращение морфологического значения: 

Где-где глухо брехнет спросонья собака, и опять мертвая тишина кругом; только молодой месяц обливает и лес, и реку, и деревню своим трепетным молочным светом. [Д. Н. Мамин-Сибиряк. Бойцы (1883)] – пример морфологической редупликации.

― А где? .. ― Где-где! ― тут же передразнила меня баба Таня… [Вадим Бурлак. Хранители древних тайн (2001)] – синтаксический повтор, ситуация передразнивания.
― Где? ― Ну там, в скале… ― Где-где? !! ― Ну за дверцей… ― Ааааа… [Коллекция анекдотов: религиозная тематика (1970-2000)] – синтаксический повтор, ситуация переспрашивания.
Условимся, что основа где- не членится, а основа т‑ак- состоит из двух морфов. Таким образом, случаи словообразовательных местоименных редупликаций должны описываться следующим образом:
· где-где: редупликация простая, полная, контактная;
· всего-навсего: редупликация сложная (область применения состоит из двух знаков: вс-его), полная, дистантная (образу редупликации предшествует префикс на-);
· всего-навсё: редупликация сложная, частичная (область применения всего шире редупликанда –всё), дистантная;
· как-никак: редупликация сложная (область применения состоит из двух знаков: к-ак), полная, дистантная (образу редупликации предшествует префикс ни-);
· какой-никакой: редупликация сложная (область применения редупликации состоит из трех знаков: к-ак-ой), полная, дистантная.
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